SAINT LADISLAUS PARISH

WELCOME!

February 3, 2019

Fourth Sunday in Ordinary Time At St. Ladislaus,

q

Merciful Jesus is the center of our lives

and in His mercy we find strength

AMEN,

and peace. We meet Jesus,

I SAY TO YOU,

at the celebration of the Eucharist.

NO PROPHET

If you are new to our church

of just visiting, please sto
] g P P

IS ACCEPTED

and introduce yourself.

IN HIS OWN

We are pleased to have you herel

NATIVE PLACE.

Please call or stop
~ Luke 4:24
by our parish office to register .
No matter what your own
self-image or esteem, You are invited,
welcomed, accepted,

loved and respected

at St. Ladislaus Parish!

St. Ladislaus Parish: 5345 W. Roscoe St. Pastor: Rev. Marek Janowski, S.J.
Chicago, IL Associate Pastor: Rev. Damian Mazurkiewicz, S.].
Tel. 773 725 2300
Fax:773 725 6042 Deacon: Robert Edward Cyran
Church address: 3343 N. Long Ave, SUPPORT STAFF:
Unlengo, 1L 654 Business Manager : Miss Monika Wawrzyniak
Parish/Office Hours:  Monday-Friday 9am-5pm
Bulletin Submissions: Bulletin Editor/Secretary: ~ Ms. Marsha Geurtsen
Due Friday, by noon, two weeks prior to publication. Religious Education: Mrs. Olga Kalata,
Please call parish office for holiday schedule. Telephone 773-230-2731

WWW.STLADISLAUSCHURCH.ORG



W czwartek 7 lutego odbedzie si¢ w naszej parafii spotkanie zespotu ksiezy odpowiedzialnych
za nominacje nowych proboszczéw. Zainteresowanych parafian zapraszamy na spotkanie do sali
pod kosciotem na godzine 7 wieczorem.

On Thursday, February 7 there will be a placement board meeting in our parish.
Placement board is an archdiocesan team responsible for nominating new pastors.
Parishioners are invited to come and join general parish assembly at 7pm in Church Hall.

|
FEBRUARY 8TH : ST. JOSEPHINE BAKHITA

Josephine Bakhita was born in 1868 in the Darfur region of what is now Sudan.

As a child this first Sudanese saint was kidnapped by Arab slave traders. A Muslim
owner named her Bakhita, meaning “lucky”; other owners included an Arab chieftain
and a Turkish general. She endured years of cruelty, even torture, before being sold to
an Italian consul who planned to free her. He took her to Italy, where she worked as a
nanny for another family. In 1889 she won her freedom in court. She was baptized
Josephine, entered the Canossian Sisters and served her order in Italy for more than 50
years as a cook, seamstress and doorkeeper.

She died Feb. 8, 1947 of natural causes and was canonized by Pope St. John Paul II in 2000. She is the
patroness victims of human trafficking, and her feast day coincides with the International Day of Prayer
and Awareness against Human Trafficking.

Of all the lines in the second reading, Paul's famous description of love, I think the one that says it
all is "Love never fails" (1 Corinthians 13:8). He shows that love is the greatest gift and the reason for
all gifts.

First, he speaks of gifts without love. If someone was a great speaker, but without love, it would be
self-serving. We've all heard politicians who make stirring speeches, not to move us to become
better citizens, but to convince us that they are the best choice in an election. The same goes for other
gifts, such as prophecy, knowledge, or faith. Without love, they become spectacles that draw
attention to the one with the gift. Even self-sacrifice, without love, becomes an attention grabber.
Ever hear someone say, "I gave up everything to be with you and what thanks do I get?"

Next, Paul tells us everything that love is not (1 Corinthians 13:4-6). If the first part was gifts without
love, this section could be called feelings without love. The feelings Paul mentions, such as jealousy,
pride, brooding, and anger, usually come from thinking that everything should go my way.

The last section is about the permanence of love. Human love at best is "till death do us part." But
God's love is only partially experienced in this life. Even the gifts of the Spirit are meant to carry us
forward and lead others to eternal life. When we are finally united completely with God, faith will
be unnecessary and hope will be realized. What remains is perfect love.



Mass Intentions

MONDAY - FEBRUARY 4

8:15AM MOST FORGOTTEN SOUL IN PURGATORY - A. MRAVEC

7:00PM DUCHOWY BUKIET INTENC]I Z OKAZJ1 DNIA MATKI O DNIA OJCA
INTENCJA SPECJALNA ZA O.MARKA Z OKAZJI URODZIN
W INTENCJT MATEUSZA Z OKAZJT URODZIN
T JANINA MACZKA

TUESDAY - FEBRUARY 5

8:15AM FOR SAFETY & LEGAL PROTECTION OF ALL UNBORN CHILDREN
7:00PM T ANNA KULESZA
T JANINA MACZKA
WEDNESDAY - FEBRUARY 6
8:15AM BLESSINGS FOR BENEFACTORS OF ST. LADISLAUS PARISH

7:00PM O BLOGOSEAWIENSTWO DLA DOBROCZYNCOW NASZE] PARAFII
DZIEKCZYNNA I Z PROSBA O DALSZE LEASKI PRZEZ
WSTAWIENNICTWO SW. JOZEFA DLA MARZENNY Z RODZINA
T JANINA MACZKA
THURSDAY - FEBRUARY 7
8:15AM FOR SAFETY & LEGAL PROTECTION OF ALL UNBORN CHILDREN
7:00PM T JOSEPH KAMINSKI, STEPHANIE KAMINSKI & ROSE KAMINSKI
T JANINA MACZKA
FRIDAY - FEBRUARY 8
8:15AM MOTHER'S DAY SPIRITUAL BOUQUET INTENTIONS
TJAMES GAZDA - J. CRAGLIONE
T JANINA MACZKA
7:00PM | ANNA KULESZA
SATURDAY- FEBRUARY 9
8:15AM FOR SAFETY & LEGAL PROTECTION OF ALL UNBORN CHILDREN
5:00PM FATHER'S DAY SPIRITUAL BOUQUET INTENTIONS
+ DALE MACIER -T.KOCHANSKI
SUNDAY - FEBRUARY 10
7:30AM 1 WINCENTY & ADELA DMOCHOWSCY I ZMARLI Z RODZINY

9:00AM T FLORENCE & MITCHELL & DIANE ZIELINSKI -D.&M.ZIELINSKI

10:30AM 1 JAMES GAZDA - KRYSTYNA & VESLEY
T WERONIKA PINDEL - RODZINA
T STANISLAW BOROWSKI - RODZINA
T MALGORZATA CHMIELEWSKA

12:00PM T RONALD MENCZYWOR - BROTHER THOMAS
1:30PM INTENCJA DZIEKCZYNNA ZA DAR ZYCIA UKOCHANE] MAMY ,
BABCI 1 PRABABCI- MARII MACHNIK Z OKAZJT 99 URODZIN 1 Z
PROSBA O ZDROWIE I DALSZE BOZE BLOGOSLAWIENSTWO I

OPIEKE MATKI BOZEJ NA DALSZE LATA - RODZINA
T JANINA MACZKA

7:00PM 1 ANNA KULESZA

Upcoming Events

ADORATION /ADORACJA:

= Every Tuesday after 8:15 Mass. Benediction: 7pm

= Wtorek po Mszy o 8:15. Blogostawiefistwo: 7pm.
SECOND COLLECTION/ DRUGA SKEADKA

= February 10 Udlities/Prad i Gaz

= February 24 Maintenance/ Utrzymanie Kosciota
= Annual Catholic Appeal -February 16/17 & 23-24
OFFICE WILL BE CLOSED / BIURO ZAMKNIETE:

= February 18- President’s Day

WEEKLY FINANCES
Budget/ Weekly Goal..................oe. $ 5,346
Collection-January 27..........cociiiiiiii i $ 4,237

Thank you for your generosity!

OUR SANCTUARY LAMPS BURN
THIS WEEK FOR:
SPECIAL INTENTION FOR FR.MAREK &
FR.DAMIAN —HAPPY B-DAY

This week the Votive Candles in front of
Our Lady of Czg¢stochowa burn for:
SPECIAL INTENTION FOR FR.MAREK &
FR.DAMIAN —HAPPY B-DAY

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Sunday: Fourth Sunday in Ordinary Time;
Tuesday: St. Agatha;
Wednesday: ~ St. Paul Miki and Companions
Friday: St. Jerome Emiliani;
St. Josephine Bakhita;
International Day of Prayer and
Awareness against Human Trafficking
Saturday: Blessed Virgin Mary



Annual Catholic Appeal 2019 / Doroczna Kwesta Katolicka 2019

Ly, =1 o

CoME,

FoLLOw ME...

AND SHARE THE

WORD.

POjpz zA MNA...

I GLOS SLOWO.

Please Make Your Gift to the 2019 Prosimy o zlozZenie ofiary na rzecz Dorocznej Kwesty
Annual Catholic Appeal Katolickiej 2019 r. POJDZ ZA MNA.... i glo$ Stowo”

“COME, FOLLOW ME...and share the Word” Wiele rodzin w naszej parafii wkrotce otrzyma list od

Many families in our parish will be receiving the =~ Kardynata Cupicha z prosba o ztozenie zobowiagzania

Annual Catholic Appeal request mailing from finansowego na rzecz Kwesty Katolickiej. W imieniu
Cardinal Cupich. On behalf of those served by the tych, ktorzy korzystaja z postug duszpasterskich,
ministries, parishes, and schools who receive parafialnych i otrzymuja pomoc finansowa z funduszy
funding from the Appeal, we thank you for your Kwesty, dziekujemy Panstwu za Wasz dar. Prosimy ojak
gifts. Please return your response as soon as najszybsze odestanie Paristwa odpowiedzi. Doroczna
possible.The Annual Catholic Appeal offers a Kwesta Katolicka stwarza wspaniate mozliwosci
wonderful opportunity to answer Jesus’ call to odpowiedzenia na wezwanie Jezusa: POJDZ ZA
“COME, FOLLOW ME...and share the Word.” MNA ...i glos Stowo". Poza wspieraniem dziet
In addition to providing for ministries and duszpasterskich i programéw w calej Archidiecezji,
services throughout the Archdiocese, the Appeal Kwesta Katolicka finansuje rowniez postugi, ktore
also funds services that are of great help here in stuza wielka pomoca duszpasterstwu naszej parafii.
our Parish. As we contemplate God’s many gifts Rozmyslajac nad darami, ktdre otrzymalisSmy od Boga,
to us, we should also reflect on our gratitude. powinnismy réwnoczesnie zastanawiac sie nad sposobem
Your financial support for the work of our Parish, okazania wdziecznosc za otrzymane dobro. Paristwa
our Archdiocese, and the Church throughout the  finansowe wsparcie dziel naszej parafii, archidiecezji i Kosciota
world is one way to express this gratitude. Please na $wiedie jest jednym ze sposobow wyrazenia tej
give generously to the 2019 Annual Catholic wdziecznosci. Prosimy o hojne wsparcie Dorocznej Kwesty
Appeal.When our parish reaches its goal of Katolickiej 2019 r. Kiedy nasza parafia osiagnie swoja kwote
$17,010 in paid pledges, all additional funds docelowa, czyli $17,010 w gotowce, to wszystkie dodatkowo
contributed will be returned zebrane fundusze zostang zwrdcone parafii na zaspokojenie
to us for use in our Parish. naszych wiasnych potrzeb.



According to the Acts, while Blaise was being
taken into custody, a distraught mother, whose
only child was choking on a fishbone, threw
herself at his feet and implored his intercession.
Touched at her grief, he offered up his prayers,
and the child was cured. Saint Blaise is invoked
for protection against
injuries and illnesses
of the throat.

Blessing of the Throats:

Feb. 4th at 8:15am & 7pm

Btazej byt biskupem

Sebasty w Anatolii i w
okrutny sposob zostat
zamordowany za wiare ok. 316 r. za panowania
cesarza Licyniusza. Tego dnia w wielu
regionach udzielane jest tzw. blogostawienstwo
Sw. Blazeja, uwazanego m.in. za patrona chordb
gardia. Podczas tej ceremonii duchowny
btogostawi gardto dwiema skrzyzowanymi
Swiecami.

Blogoslawienistwo Swietego Blazeja:

4 luty na Mszy swietej o godz. 8:15&7pm

PRAYER TO ST. MICHAEL THE ARCHANGEL

St. Michael the Archangel, defend us in
battle; be our defense against the
wickedness and snares of the devil. May
God rebuke him, we humbly pray; and
do you, O prince of the heavenly host, by
the power of God, thrust into hell Satan
and the other evil spirits who prowl
about the world for the ruin of souls. Amen.

TREASURES FROM OUR TRADITION
The song of the angels, Holy, Holy, Holy,
resounds from our lips at every Mass. There
was a widespread belief in the first religions of
the world that God stirred creation into being
by a word, a song, a musical note. Music and a
sense of Gods presence have always been
inseparable. In the liturgy, your voice is
invited into this song as the priest names the
reasons for our praise. Heaven and earth are
full of your glory, and we are not passive
onlookers, but participants in this glory.
Catholic prayer no longer assigns this angelic
hymn to a choir, but gives it to you to sing.
Even if your voice is thought to be suitable
only for a well-insulated shower stall, you are
called into this song.

We are born to sing--just listen to a baby
testing the full range of newly-discovered
vocal abilities. Soon we get shushed and
hushed into quiet, and given lots of messages
that our voices are unwanted, and that we
need to raise our hands in order to be heard.
All of that is overturned in liturgy, the place
where God waits to hear us come alive in the
song of all creation. In heaven, everyones in
the choir; why not start practicing now?

MobpLITWA DO SW. MICHALA ARCHANIOLA
Swiety Michale Archaniele! Wspomagaj
nas w walce, a przeciw niegodziwosci

i zasadzkom ztego ducha badz nasza
obrona. Oby go Bog pogromic raczyt,
pokornie o to prosimy, a Ty, Wodzu nie-
bieskich zastepow, szatana i inne duchy
zte, ktore na zgube dusz ludzkich po tym
Swiecie kraza, moca Boza strac¢ do piekta. Amen.



PARISH INFORMATION:
PARISH OFFICE HOURS :

INFORMAC]E PARAFIALNE:

GODZINY PRACY BIURA PARAFIALNEGO:

Monday to Friday : 9:00am - 5:00pm Od poniedziatku do piatku: 9:00am - 5:00pm.

MASSES : MszE SWIETE:
Monday - Friday: 8:15am - English; 7:00pm - Polish Od poniedziatku do piatku: 8:15am - angielska, 7:00pm - polska
Saturday : 8:15am - Bi-lingual (Polish/English) Sobota: 8:15am dwuj¢zyczna (angielsko / polska)
5:00pm - (Vigil Mass) English, 5:00pm angielska (Msza z formularza niedzielnego)

Sunday: 7:30am - Polish, 9:00am - English, 10:30am - Polish Niedziela: 7:30am - polska, 9:00am - angielska, 10:30am - polska;

12:00pm - English, 1:30pm - Polish, 7:00pm - Polish 12:00pm - angielska, 1:30pm - polska, 7:00pm - polska

Vigil Mass (Anticipated) on previous day as scheduled. | SAKRAMENT POJEDNANIA:
SACRAMENT OF RECONCILIATION: Niedziela: Przed kazda Msza Swicta.
Sunday: Before each Mass Poniedziatek - pigtek: przed Msza o 8:15am i od 6:30pm
Monday - Friday: Before 8:15am Mass; and 6:30 -7:00pm Pierwszy piatek miesigca:  od 6:00p.m.
On First Friday from 6:00pm Sobota: przed Msza o 8:15am i od 4:30 - 5:00pm

Saturday: Before 8:15am Mass and 4:30pm -5:00pm CHRZEST:
BAPTISM : I niedziela miesiaca - po Mszy o godz. 1:30pm - w jezyku polskim.

First Sunday of the Month - Polish, after the 1:30pm Mass
Second Sunday of the Month - English, after the Noon Mass
First time parents should arrange to attend a preparation session prior to

1T niedziela miesiaca - po Mszy o godz. 12:00pm - w jezyku angielskim.
Rodzice, dla ktérych jest to pierwsze dziecko, powinni uczestniczyé w
spotkaniu przygotowawczym. W celu umdwienia si¢ na spotkanie prosimy o
kontakt z biurem parafialnym: 773-725-2300

SAKRAMENT MALZENSTWA:

Ustalenia musza by¢ dokonane co najmniej na cztery miesiace przed.

the celebration of the sacrament.

MARRIAGE:

Arrangements must be made at least four months in advance. Please make
an appointment with one of the priests to begin the process.

SICK CALLS:

In all cases of serious illness or accident the priest should be called at

Prosze umoéwic sig na spotkanie z jednym z kaptanéw, aby rozpoczaé
proces.

ODWIEDZINY CHORYCH:

once. Holy Communion will be brought to the sick upon W kazdym przypadku powaznej choroby lub wypadku nalezy wezwac
ksigdza. Komunia Swigta zostanie przyniesiona do chorych na zadanie.
ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU:

wtorki od 8:45am do 7:00pm

KORONKA DO MILOSIERDZIA BOZEGO: wtorki o 6:45pm
NABOZENSTWO DO SW. JOZEFA: sroda (po Mszy o 8:15am)
NOWENNA DOMATKI BOZEJ NIEUSTAJACE] POMOCY: §trody o 6:45pm
NABOZENSTWO DO JANA PAWEA II: czwartki o 6:45pm

request.

ADORATION: Every Tuesday following the 8:15am Mass.
Benediction at 6:45pm followed by Polish Mass at 7:00pm

DIVINE MERCY CHAPLET: Tuesdays at 6:45pm

DEVOTION TO ST. JOSEPH: Wednesdays (after 8:15am Mass)
OUR LADY OF PERPETUAL HELP NOVENA - Wednesdays at 6:45pm
DEVOTION TO ST.JOHN PAUL II: Thursdays at 6:45pm

LITURGICAL SCHEDULE FOR SATURDAY AND SUNDAY, FEBRUARY 9 & 10

Saturday Sunday Sunday Sunday Sunday Sunday Sunday
5:00pm 7:30am 9:00am 10:30am 12:00pm 1:30pm 7:00pm

Commentator QURNANNE R. BAZAN A. BAROS M. KULIK POLSKA E. GANDY P. MATYJAS
Lector FNINO7ZA5 @ |. SCHARF A. KULIK SZKOLA IDNEWAN@EI D PONIATOWSKA

Eucharistic M. KRECZMER [SRPRYI{0ZIN6) A. BAROS 7. CZARNY X. CHIRIBOGA N/A N/A

Ministers A. BAROS L. LAGOS

WITAMY/ WELCOME

Jezeli jeszcze nie jestes zarejestrowany w parafii sw. Wiadystawa, lub jeste$ zarejestrowany ale potrzebujesz wprowadzic jakies zmiany, prosimy o wypelnienie ponizszej formy
iwrzucenie jej do koszyka lub wystanie listownie do biura parafialnego. / If you are not regjstered at St. Ladislaus, or are registered and need to make changes, please fill out
the form below and place it in the collection basket or mail it to the parish office.

IMIE/NAME) MALZONEK(SPOUSE)
TEL./PHONE ) EMAIL
ADRES/(ADDRESS)

MIASTO, KOD/( CITY, ZIP CODE)

( ) Nowy parafianin () Nowy adres ( ) Nowy numer telefonu () Przeprowadzka, prosz¢ o skreélenie z listy

( ) New Parishioner ( ) New Address( ) New Phone Number ( ) Moving, please remove from parish membership




DEDICATE THE SANCTUARY CANDLE
The red Sanctuary Lamp by the tabernacle burns to remind us of the sacramental presence of Jesus
Christ. It is a mark of honor to remind the faithful of the presence of Christ, and is a profession of
their love and affection. If you wish to have the Sanctuary Lamp burning in memory of a loved one,
to honor a special occasion, or a special intention make arrangements. You may also light one of
the sanctuary lamps, or provide flowers in memory of a loved one, in thanksgiving, or for a special
intention. A sanctuary lamp may be lit for a week (Sunday through Saturday). You might also consid-
er donating the sanctuary lamp that burns in the presence of the Blessed Sacrament either in the
church or in the chapel in memory of a loved one who has died.

The suggested donation for the Sanctuary Lamp is $20.

Koto Zywego Rézafica

spotyka si¢ w 1 niedziele miesiaca o godzinie Dzieciece Koto Rézancowe bedzie mialo spotkanie w

6:00 pm w koSciele. 1 niedziele miesiaca o godzinie 11:30 am w konwencie.
Zapraszamy na spotkanie Wszystkich’ SRoRokokok kR KRRk Rk R Rk skokokokok kR R kokokokok ok kR skokokokskokk sk kokokokoskokok ok
ktorzy pragna odpowiedzie¢ na prosbe Children's Rosary Group will meet on the 1st Sunday

Papieza JPII : of the month at 11:30am in convent.

"Odmawiajcie codziennie rézaniec".

ZEBRANIE KLUBU POLSKIEGO /"\ PROCES BADAJACY WAZNOSC LUB
ODBYWA SIE W KAZDY \[@3‘ NIEWAZNOSC MALZENST\X/A, KOSCIELNEGO
o1 LEDZIA LESIACA =" " JEST WYRAZEM TROSKI KOSCIOLA WOBEC
DRUGI PONIEDZIALEK MIESIAC 0OSOB, KTORE SPELNTAJA WARUNKI T
O GODZINIE 6:30 PM PRAGNA UREGULOWAC SWOJA SYTUACJE MALZENSKA
W SALI POD KOSCIOLEM. POROZWODZIE CYWILNYM. OSOBY ZAINTERESOWANE
SERDECZNIE ZAPRASZAMY ! PROCESEM MOGA UZYSKAC POTRZEBNE INFORMACJE U

SrR. BARBARY KOSINSKIE], MCHR TEL. 312.534.5202.

Please pray for all our sick parishioners, KSIAZKA Z INTENCJAMI NA ROK 201

family members, friends and loved ones. W celu zamoéwienia intencji mszalnych na 2019 rok,

prosimy o przyjscie do biura parafialnego. Intencje mozna

FRANK WIETRZAK sWo, , oy . , " L
@ tez przynies¢ do zakrystii przed i po kazdej Mszy $wigte;j.

KAZIMIERA WASYLIW &5 E

~
JOSEPHINE THOMPSON % V.0

PSS OFFERING ENVELOPES
MARIE HICKEY

IF YOU DID NOT RECEIVED CHURCH OFFERING

DIANE GAZDA

ENVELOPES, PLEASE USE REGULAR ENVELOPE. PLEASE

JOHN MAWRICZ WRITE YOUR NAME AND ADDRESS. THANK YOU.

Please call the parish office if you would like to add a Parishioner's
name to the sick list. You must be a member of the immediate family.

GRUPA BIBLIJNA
ZAPRASZAMY NA SPOTKANIE GRUPY
BIBLIJNE] W PONIEDZIALEK,

4 LUTEGO O GODZINIE
7:45 PM W SALI NA PLEBANIL

skk skksk skok skosk sk

Prosze poinformowac biuro parafialne jesli pragniecie Pafistwo
dotaczy¢ imie chorego parafianina do listy chorych.
Osoba zglaszajaca musi by¢ cztonkiem najblizszej rodziny.




MAZEK
LAW GROUP

General Practice of Law
- Real Estate Law

Clntliery s

IEATING & COOLING.

INCOME TAX PREPARER
Ziggy Janik
6244 W. Belmont, Chicago
call: 773-597-5397

Since 1991

Winter Special - $59.95

Furnace or Boiler

773-800-0141 |, _ 18PptClean &Tune

Free Consultation :r NEW FURNACE
www.mazeklaw.com . Stamng at $'| 795! !

Saint Margaret w®Bl\ | <. . Veteran Discounts

- Estate Planning
- Civil Litigation

Sunday Missal 24 Hour Service
An ideal Companlon MAJOR CREDIT CARDS ACCEPTED  — ¥
for persondl prayer. 773-237-5724

In Stock & Ready to Order Today.
CALL OR ORDER ONLINE. $39.95

l WORLD: L\!MW(FUB}.!CAHDNSI i!
—_ ==

800-566-6150 * www.wlpmusic.com

5734-40 W. Diversey
Méwie po Polsku -Mowimy Po Polsku-

FINDaPARISH.com

| RN EVI  Catholic Parishes
Flood

Brothers %
DISPOSAL/RECYCLING SERVICES

We Take Service Personally

Contact us today for a customized, reliable
waste management, recycling, or dumpster quote.

J* 630-261-0400 %

Pietryka Funeral Home
Robert J. Pietryka, Owner
773-889-0115
www.pietrykafth.com

&< Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

Thank Yo

Thank you for advertising in
our church bulletin.
I am patronizing your business
because of it!

The Most Complete
Online National
Directory of

ONE ) PARISH

Grow in your faith,
find a Mass, and
connect with your
Catholic Community

Sign up here:

4 Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!

\ &= | https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx
—“" Courtesy of ].S. Paluch Company, Inc.

with OneParish!

ES

Protecting Seniors
Nationwide

$2 9. 95/ Mo. billed quarterly

* One Free Month

* No Long-Term Contract
* Price Guarantee

* Easy Self Installation

Toll Free 1.877.801.8608

Call Today!

If You Live Alone You Need MDMedAIertI

24 Hour Protection at HOME and AWAY!

4 )
\rg

v'Ambulance $ 95
o 5 Solutions as Low as amonth
v/Police vFire EREE Shinpi 19‘
: A ipping [
‘/F"enqSIFamlly FREE Activation ‘-\ I %& '
~ No Long Term Contracts e This Button SAVES Lives! \
.3 h GPS,
CALL G

As S|
800,809,335 v rceing il

NOW'
Nationwide, No Land Line Needed

MDMEdA/ert EASY Set-up, NO Contract

Safe-Guarding America's Seniors Nationwide! -~ 24/7 365 Monitoring in the USA

SELLING HOMES IN YOUR
NEIGHBORHOOD

Beaulticw

REAL ESTATE | FOR OSIZR

5341 W. Belmont YEARS
Chicago, IL 60641

JohnKulesza@yahoo.com

John Kulesza

Parishioner 773-505-0260
FREE MARKET ANALYSIS

Grow Your Business, Advertse Here,
Support Your Church & Bulletin,
Free professional ad design & my help!

email: steinerl@jspaluch,com

Brian or Sally, coordina
an Official Travel

860.399.1785 'Auenwmmlpse;mp

CST 2117990-70
www.CatholicCruisesAndTours.com

N

www.jspaluch.com

Call

Larry Steiner

800.566.6170

Commun |ty 4801 West Belmont Ave.
S aVI n g s Chicago, IL 60641

773-685-5300
Bank

Deposits Insured by F.D.I.C.
www.communitysavingsbank.bank  Total service Connection Line
Hablamos Espaiiol * Mowimy Po Polsku

773-685-3047 (2
E D TH E PLU M BE R Family Owned and Operated
ED THE CARPENTER

Since 1883 by the Matz Family
Best Work * Best Rate

Matz>
Satisfaction Guaranteed As

FUN AND FAITH-FILLED MUSIC

for little ones, with 10 songs based on
Bible stories and the teachings of Jesus.
This is a new music collection for preschool
children and those who are in early grade school.

IGE

800-566-6150 - www.wlp.jspaluch.com/14028.htm

coihollicrr!q’rch“"
lIlinois

$17.00 + S&H
WORLD LIBRARY PUBLICATIONS

CatholicMatch.com/myIL

CJ FUNERAL HOME
We Do All Our Own Work

CHICAGO
3440 N. Central Ave.

Lic# 055-026066
$$ Parishioner Discount $$

7731545-5420
773-471-1444

410 E. Rand Road
847/394-2336

www.matzfuneralhome.com

ZRODLO

Dewocjonalia
Ksiazki Religijne
5517 W. Belmont

773-282-4278

MAVERICK AUTO PARTS
2801 N. Central / 773-283-6277
4210 W. Fullerton / 773-278-7111
HUGE Import & Domestic Inventories!
Se Habla Espaiiol * Mowimy Po Polsku

maverickautopartschicago.com

MT. PROSPECT
000486 St Ladislaus Church

www.jspaluch.com

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170



